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So Long Your Excellency
Ambassador Taher Khalifa R.I.P.

Noran Shafey

My first day on the job in Alex-Med ... | open my PC and read the memo
inviting BA staff to attend the memorial service honoring Ambassador Taher
Khalifa, and kindly requesting male attendees to dress formally in suits, and
females to dress in black and white.

Later | notice the presence of the invitation card in a special spot in almost
every office in the center. Sahar Hamouda asks me if | knew Ambassador
Taher. Regretfully | say no as she nods her head sadly.

| needed to know more about the Ambassador before | attended the service.
He had been Head of External Relations Sector in the BA since 2002, and
his tasks were numerous: from hosting VIP visits, to inaugurating exhibitions,
signing agreements, and even organizing receptions for donations of books
and manuscripts — all of which he supervised with utmost perfection. All
important and significant BA events were graced with his charming wit,
elegant manners and the excellence he always insisted on. No diplomatic or
cultural event in Alexandria was complete without the presence of the joyful
and courteous Ambassador Taher Khalifa.

Wednesday morning (7 March 2007) | wear a black and white pant suit. I'm
not sure if I'm supposed to attend ...well, just in case.

We gather in the Conference Center, small white flowers attached to our
lapels, solemn faces meeting for a time of tribute and remembrance.
A moving elegy, especially composed for the Ambassador’s memorial and
composed by Maestro S. Mohie El Din, was played by the Bibliotheca
Chamber Orchestra.

| couldn’t help but notice that his qualities were agreed upon by each and
every speaker, whether during the memorial or in the book of remembrances
offered to his family by the BA. Those feelings must be sincere.

They remember him with a smile

“It is with a heavy heart full of sorrow that | remember the Ambassador, and

yet, paradoxically, with a smile too. For although his loss is so overwhelmingly

grave, his memory is a never ending source of joy for me, as | am sure it is
for others.”

Dr. Azza El Kholy

Advisor, Special Projects, Director’s Office, BA

“l had so many losses this year...it hurts so much to lose all these people.

However, remembering any of them brings tears to my eyes, but | am sure
remembering Taher Khalifa will always bring tears mixed with laughter.”

Dr. Sohair Wastawy

Head of Library Sector, BA

“.. remembrance of a man who charmed us all with his jolly spirit, for Taher
was a jolly good fellow, and so say all of us”

Dr. Mohamed Awad

Director of Alex-Med, BA

“His unforgettable smile and elevated spirit shall remain embedded in the
minds of all those whose lives were touched by him.”

Sandro Manzoni
Head of AAHA Association

.. his professionalism

“He was part of our lives for four momentous years where much of the
reputation of the new Bibliotheca Alexandrina was established and where
his work, always done with a smile and an encouraging word to colleagues,
helped lay the foundations for every step we took. He helped create the
community of the new library of Alexandria. He helped forge not a team, but
a family.”

Dr. Ismail Serageldin
Director of BA
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Bibliotheca Alexandrina
Invitation

Memonal Service Honoring

Ambassador
Taher Khalifa

1942 - 2006

7 March 2007
2:00 PM

"Taher Khalifa had a knack for human relations, so being a diplomat came
naturally to him. As a diplomat he performed beautifully and strived to build
bridges and bonds between the people of Egypt and those of the countries
where he was accredited. He gave all his heart to his mission and worked
hard and efficiently not only to serve his country’s best interest, but also to
promote better understanding and cooperation between people.”

Ambassador Aly Maher
Director of The Institute for Peace Studies, BA

“During events no detail escaped him and moreover, he made sure that he
knew the names of every person he welcomed as well as the history of their
country.”

Dr. Yehia Halim Zaky
Head of Academic and Cultural Affairs Sector, BA

“ Our Ambassador of protocol, Taher served Egypt and the BA in the most
distinguished of manner and to the best of his ability.”

Dr. Mohamed Awad

.. his modesty

“Taher Khalifa’s modesty was remarkable; he never bragged or boasted even
though he had every reason to.”

Ms. Mona El Nashar
Deputy Director PR
and International Contacts Department, BA

“In great modesty, he made each and everyone he worked with feel special
and important.”

Dr. Azza El Kholy

“His modesty, humility, kindness and humor were so unique and so much
admired.”

Dr. Sohair Wastawy
...they quoted

Helen Keller
“All that we love deeply becomes a part of us”

Ambassador Aly Maher

William Blake
“To see a world in a grain of sand
And a heaven in a wild flower,

Hold infinity in the palm of your hand

And eternity in an hour.”
Dr. Azza El Kholy
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Omar Khayam

“Lo! Some we loved, the loveliest and best

That time and fate of all their vintage prest,

Have drunk their cup a round or two before,

And one by one crept silently to rest.”

Ms. Mona El Nashar
Marcel Proust
“L’absence n’est-elle pas, pour qui aime, la plus certaine, la plus efficace, la
plus vivace, la plus indestructible, la plus fidéle des présences?”

Ms. Aiten Gamaleldin
Executive Assistant, External Relations Sector, BA

Khalil Gibran

“The most beautiful thing in life is that our souls remain hovering over the
places where we once enjoyed ourselves”

Dr. Mohamed Awad

and then they said their goodbyes

“Yes it is a far far better place
where you have gone to but it
is a far far greyer place you've
left us in”

Dr. Sahar Hamouda
Deputy Director, Alex-Med, BA

“In our usual salute as Old
Victorians, and for the last time;
‘Three cheers for Taher Khalifa:
Hip Hip Hurray!”

Dr. Mohamed Awad

“You have  demonstrated
to us the real meaning of
an Ambassador, simplicity
and style Farewell your
Excellency’.

Dr. Yehia Halim Zaki

“Thank you Sir for the memories, for the affection, the laughter, and the
lessons you taught us.

So long my friend, so long Your Excellency’.
Dr. Sohair Wastawy

Now, his picture on the invitation card, with that familiar smile, is honoring my
desk as | write this. | can’'t help wondering what | would have said about him
had | known him in person.
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Ambassador Taher Khalifa

He was born in 1942 in Cairo. His vast educational background began
at Victoria College in Alexandria. He attended Ein Shams University
and graduated with honors from the Faculty of Arts with a B.A. in
English Literature and then went on to the Institute of Diplomatic
and Consular Studies where he also graduated with honors. He also
served as the Egyptian delegate to the New York Herald Tribune,
International Forum. His career in Foreign Affairs started in 1968.
He held many positions during his long career including, attaché in
the Ministry of Foreign Affairs in the International Department for the
Diplomatic and Consular Institute, Third Secretary at the Egyptian
Embassy in Algeria. He held the post of Second Secretary in the
Asia Department, and Second and First Secretary in the Egyptian
Embassy in London in the African Department. He was the head of
the OAU Section, and First Secretary and Counselor at the Egyptian
Embassies in Uruguay and Greece. He was also the Deputy Chief
Cabinet of Boutros Ghali, Minister of State for Foreign Affairs,
Counselor and Minister Plenipotentiary, Head of Chancellery in the
Egyptian Embassies in Rome and Vienna, Deputy Chief of Protocol,
and Chief of Ceremonies and Precedence in the International
Department of the Diplomatic and Consular Institute. He served
as an ambassador to the Royal Danish court, the Republic of
Lithuania and the Republic of Chile. His last position was with the

Bibliotheca Alexandrina where he was the head of external relations.

Decorations
- Egyptian Order of Merit awarded by President Sadat
- Commodore of the Republic of the Hellenes
- Commendatore of the Republic of Italy
- Commodore Del Order de merit di Grand Cruze

Di Republica di Chile
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AHOY THERE..

Noran Shafey

The worlc's [argest wooden replica af @n 18t century SNUE, the S0ie-
horg visltec Alexandrlz an ARl 151, 2007 The three cay VISt was fiec
WILh culturzl evenls. mestings and cocferation between ECyplan anc
awedish erganisalions.

The Swedish Ship Gdnebang is @ wll-acEke repdicg ol e nislonis Easl
Irediamian marchant vessal Seihedee hal lowencered ol e enli@nds o
Fee hEntacs of the Cily ol Goaranbarg in 1745, ILLeak mess nan Len years
L auilc e repdica using e 2ams Duildicyg melhods, hardicrall ech-
Aicue @ncl maElerials a3 e e 180 Sanlury, The epica =10 Sweden an
Qe 2nd, 20035 and sailec back e o Shina.

Gdtfedarsg relaced e Pistancal reale Lo Shing ard  passed dia anc
Fe Fuee Ganglon e hamebawnc woyacs, During 130 a0 1830 cenlu-
ies over 130 Sweacish merchanl vessels were Sailing he worlc's
aceans wilth e s2me parpess as lhe Sweedish Ship Golieboss Loday,
arcnmaling Uade on e inlemnational mankels, The slop in Alecardria is
Fee sl slecar Iocusing on callural Sacharde.

The purposs ol e wisil 1 Alesandria was o enalds pecple o rmesl anc
urller sireag e cullural exchancs Delysen EQypd ard Swecan, The
arogram included visils onbeardd 1 Egypelan scneal childien, discowery
ours ol Alexardria, apan concerls by Swedish and Coyplian arlisls os
will &% WIP meelings. & reswll of Lhe meslings w»a2 12 conlir anc
Slrarglien callural and scienlilic exchangs Jebweer Alexandria and Lhe
Wikslra Golaland regan in Swaden, Palicipaling oanisalicns caring
e wisil weere lhe Cgyplian Melbyork af e Anma Lindh Dourdalion.
wiose head is he Alea-Mad cenler in Lhe Gibliolhesa Alexandring, e
Swedish Inslilule in Alexandria, ke Wisca Golalard region ard Lhe
Swedish Malicnal Museurns ol Wold Guollure, The Vislia ragion
Salaland. wwwhich i Silealed in e weaskemn parl af Sweaden, Spansarsc
Fe slodceeer in Alsxand i,

The ship has & adilon al inviling geaple [rem B cauntry il is sading Lo,
nolucing Fem in e ardinary wark o0 board. So lour cacels ram Lhe
Araby Academy (o Soience. Technokgay ard Marnilime Transporl in Ales-
aredria Mewe dwes 1o Djibcali and  Logalker wilh e Swedish cres [Ney
sailec rom Dol e Alecandria. They leak g2l in e ardinarn: work an
apard. incloding climaing e 40 mebes 2l g ard keeping leokoul (o
alher ships.

H.RH. Primewns i ool Soosecee wecenl re o oseceurn vor G Bz s
A oAl wealcome wiss in store far Githebor Bs she beithed 8 moond
acan on Apeil st 2007, HRH Prncess Vigtoria af Swedan, Swedish
Ambessadar Stq Elvemear, Governor of YWaER Hans Aranssan, Govemar
of Alazandia Seneral Adel Lakih | Cheirman of Arsh Academy of
“aritime Transportation, O Gamal bokktar and Samaral Consul &0
Honorary Consul af Morsay and Sweadan, Ame El Hagpar as well a5 a
vast number of dignitaries ware present. Delegetes from universities
armd schosis and diferant organiFetions were waving Sweadish &nd
Soyptian flans to music playad by the Arabh Academy Crohestm as they
cauqght /a glimpsa of the ship, and she greated thenn kack with / {hundar-
QLS CANGN salaka.

Aftar the grAgveRy whs It down and music wss payed by the Bohulsan

3ig Band |, the craw came down. Thay ware headsd by tha csatain &0
a man dressad as an aficer from the 1 8th cantury (supsHagoa.

o Stetswsin du L splaneer

Speeches wers qiven qifts were swchannzd and both the Alesandria Folklarin
Troupe ard the Eqyptian "Wist £ Cated” Band perfarmed. Gofielan then
welzomed visitors 1o go an board far & tawr that toak them Back i histony 1 the
qalien era of sxiling the o>2ans.

Cin the mext day of the visit, Alex-had hac an inkeresting program in skare for the
cresy. Forty Swedes fom the crew were acoompanied by twenty-seven EqQuptan
stucents from the English Deparment of the Faculty of Ans, Alexandrizs Lniversity
on 3 cultural reasure hunt in Fousd Avenue Bd by Dr. Sahsr Hamougd. This was
fallaweed By lunch ic The Plaza of the BAand & concer by the Swedish Bohulson Big
Bard. The crew then invited evergbady an 3 special taur of the shio.

hearrewhile, a: the BA, Dr. Mohamed Awad gave an interastirg lecsiure silled "Alexan-
drim, Histary of Cutural Interaction’, which was attended by Princass Victaria of
Sweeden.
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RAMSES®

Cycle de Conférences
Penser la Méditerranée

Mervat El Anwar

Le réseau Ramses? a pour vocation principale de
définirledomainedes « Etudes méditerranéennes »,
a la fois comme champ scientifique d’analyse
comparée en sciences humaines et sociales,
comme base de ressources documentaires,
a travers la Bibliotheque de la Méditerranée, et
comme horizon de compréhension pour le grand
public.

Un cycle original de conférences « Penser la
Méditerranée », orientées vers le grand public,
a été créé dans ce but. Des conférences, a deux
voix, se sont tenues a la Bibliothéque d’Alexandrie.
Elles ont fait I'objet d’'une trés large diffusion et
médiatisation, a la fois en Egypte et sur le plan
international.

Ce cycle de conférences originales, ou les meilleurs
spécialistes du monde méditerranéen ont été
amenés a intervenir, s’est déroulé a la Bibliotheca
au rythme d’'une conférence tous les deux mois,
instaurant ainsi un rendez-vous régulier.

Ce cycle a démarré le mardi 9 mai 2006 la premiére
conférence étant La Méditerranée entre les
cultures

Intervenants :

Christian Bromberger - Professeur d’ethnologie
a I'Université de Provence ou il dirige I'nstitut
d’Ethnologie Méditerranéenne Comparative
(formation associée au CNRS). Ses travaux
de recherches portent sur les fondements, les
modes d’expression et d’affirmation des identités
collectives et en particulier dans des régions
méridionales de I'Europe.

Mohamed Tozy - Professeur de science
politique a [I'Université Hassan Il, Casablanca,
Chercheur Associé (sociologue) a la Direction
du Développement Rural, Institut Agronomique
et Vétérinaire, au CERI (CNRS), premier vice-
président de I'association marocaine des sciences
politiques.

La seconde conférence le 11 juin 2006: La
Méditerranée en récits

Intervenants :

Edouard Al-Kharrat- romancier, nouvelliste,

poéte, critique littéraire, critique d’art, traducteur,
Al-Kharrat est une figure trés importante de la
littérature égyptienne contemporaine.

Thierry Fabre - chercheur, essayiste et spécialiste
de questions culturelles internationales en
Méditerranée. Il a organisé de nombreuses
manifestations et publié plusieurs articles
et ouvrages sur ce théme, notamment La
Méditerranée entre la raison et la foi (Actes, Sud/
Babel, 1998). Il dirige actuellement le programme
«Représentations de la Méditerranée» a la Maison
Méditerranéenne des Sciences de 'lHomme.

La troisieme conférence: La Méditerranée

antique, par Jean Yves Empereur et Aicha ben
Abed le 4 Septembre 2006.

Intervenants :

Jean Yves Empereur -
archéologue et égyptologue
francais. Ancien membre de
I'école frangaise d’Athénes,
dont il a été le secrétaire
général, il a dirigé des
chantiers de fouilles (notamment

sous-marines) en Gréce,

a Chypre et en Turquie, sur les sites de Thasos
et Amathonte. Chercheur au CNRS, directeur
du Centre d'études Alexandrines (CEAlex) qu'il
a fondé en 1990, il dirige depuis les fouilles
archéologiques dans la ville d’Alexandrie, sur terre
et sous les mers.

Aicha ben Abed - Directrice de recherche a I'Institut
National du Patrimoine de Tunisie - division de
sauvegarde des sites et monuments.

La Méditerranée, une question stratégique le 17
décembre 2006

Intervenants :

Rashid Khalidi - titulaire de la chaire Edward-Said
en études arabes de l'université de Columbia. Il est
I'auteur de plusieurs ouvrages sur le Moyen-Orient
contemporain, notamment L’ldentité palestinienne
(La Fabrique, 2003).

El Sayed Yassin — Conseiller au Centre d’Etudes
politiques et stratégiques d’Al Ahram et professeur
de sociologie politique au Centre National de
Recherches Sociales et Criminologiques du Caire.

La Méditerranée, échelles et figures de I'histoire
le 6 février 2007

Intervenants :

David Abulafia -  Professeur  d’histoire
méditerranéenne, traitant en particulier du Moyen
Age et de la Renaissance, en particulier dans
I'ltalie du Sud ainsi que des interactions entre les
trois religions du Livre dans I'Espagne et la Sicile
médiévales.

Edhem Eldem - professeur d’histoire a I'Université
du Bosphore.

- La Méditerranée des villes le 15 avril 2007
Intervenants :

Jean Luc Arnaud - architecte, historien, chargé de
recherche au CNRS depuis 1996, travaille sur les
villes du monde musulman de la Méditerranée aux
XIXe et XXe siécles et sur la cartographie et
I'iconographie des villes. Responsable du péle de
compétence : Espace, représentations et usages
de la Maison méditerranéenne des sciences de
'homme d’Aix-en-Provence (site du pdle : http:
/lcartomed.mmsh.univ-aix.fr)

Enrico lachello - président de la Faculté de
Lettres et Philosophie de I'Université de Catane.
Professeur “ordinario” d’histoire moderne, il
enseigne dans plusieurs cours universitaires et
écoles d’excellence (doctorats de recherche, Ecole
Supérieure de I'Université de

Thierry Fabre et Mohamed Awad

Catane, Ecole des Hautes Etudes en Sciences
Sociales de Paris). Il est coordonnateur des
Masters de Il niveau en Histoire et analyse du
territoire et Divulgation de la culture classique et du
Doctorat de recherche en Histoire de la culture, de
la société et du territoire dans I'dge moderne.

Paolo Milittello est professeur “associato” d’histoire
moderne a la Faculté de Lettres et Philosophie de
I'Université de Catane. Docteur de recherche en
Histoire moderne et Docteur de I'Ecole des hautes
études en sciences sociales de Paris en histoire
et civilisations, est membre de plusieurs groupes
de recherche cofinancés du Miur, de I'Université
de Catane, de CNR et de CNRS. Actuellement
il méne une recherche sur les pratiques et les
répresentations de l‘espace en Sicile en age
moderne avec attention aux procés de formation
des identités territoriales analysés a travers 'étude
des représentations cartographiques. En 2005 il a
été élu pour 'année 2005/2006 Professeur invité
a I'Ecole des hautes etudes en sciences sociales
de Paris.

La Méditerranée, espace religieux le 6 mai 2007
Intervenants :

Habib Tawa - historien et journaliste. Né en 1945,
Alexandrin jusqu’a ses dix sept ans, installé a Paris
depuis 1969. Doctorat a la Sorbonne (1977) sur
I'Egypte contemporaine (Paris 1V). Recherches et
publications récentes sur l'histoire des religions
(Samaritains, Yézidis, etc.), le Proche-Orient
contemporain, I'Asie centrale et orientale, 'Europe
orientale et méridionale. Responsable d'une
chronique de géopolitique depuis 2000 dans un
mensuel international parisien. Secrétaire de
sociétés savantes (Société d’Etudes Samaritaines,
Société des Amis des Manuscrits et des Etudes
Karaites), membre de la Société Asiatique.

Carmello Giuseppe Conticello:

- Chercheur au Centre National de la Recherche
Scientifique

Centre d’études des religions du Livre (UMR 8584)
- Titulaire de la chaire internationale UNESCO

« ltinéraires culturels et religieux ».

Champs de recherche :
- Théologie médiévale et byzantine

- Thomas d’Aquin et Byzance
- Dialogue interculturel et interreligieux
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From Abou Kir to Cairo Station

Mohamed Awad

Part Il: From
Victoria to Cairo
Station

Victoria

The locality takes its
name from Victoria
College, a bastion of
British education in
the Middle East built
in memory of Queen
Victoria. The remote
site of 18 feddans
in Siuf was chosen
for expansion as a
result of the success
of the school already
in operation since
1902 and located
in Mazarita. The
foundation stone of
the new school was
laid on 24 of May
1907 and the new
school buildings
were  inaugurated
on 27 of March
1909. The design
entrusted to the
reputed Alexandrian
architect Henri Gorra of the Ecole Centrale of Paris was conceived in eclectic
revivalist Neo-Islamic architecture. Such antiquarian expression was prevalent
in that period. During the early Victorian era in Britain, Sir Charles Berry
gained a reputation as an advocate of a new departure in revivalist high style
Italian Renaissance architecture. Following his movement many of Britain’s
public buildings and royal residences were modeled on Italian palazzos. In
cosmopolitan Alexandria, Gorra conceived along those ideas his most reputed
building in 1905, the Banco di Roma, inspired by Sangalo and Michelangelo’s
Palazzo Farnese in Rome. And in Victoria College the eclectic blend of Italianate
style and Islamic revivalism served to render homage both to the Queen and
the country in which it stood. The importance of the language expressed in the
buildings of Victoria College lies in the fact that it is one of the early attempts of
using a local expression, however superficial in application, to blend eclectically
within at already occidentalised concept. Eclectic revivalism in 19" and 20"
century Alexandrian architecture was representative of pluralism and the
characteristic mix of its cosmopolitan society.

Victoria College 1909

Ghobrial

The name of the locality comes from that of a large agricultural estate lying
along the Mahmoudieh Canal that was owned by the Ghobrial family. The
area consisted of prime agricultural land, which provided the city with fresh
fruit and vegetables. Following the post-First World War industrial boom and
the expansion of the city, many such estates along the Mahmoudieh canal that
were accessible to the river transportation and the railways were converted into
industrial plants. Relatively affordable vacant agricultural land around these
industrial plants attracted low cost industrial housing. Many large estates such
as Ghobrial were subdivided into small plots of 50 to 80 square metres and sold
to potential developers. Most such housing developments are poorly planned
and over built. There is little room for open space and the unfinished character
of bricks and concrete are a typical feature of its built environment.

Bacos — El Souk

The locality takes its name from an early settler in the area, Mr. Bacos, of
Levantine origins and lItalian nationality. Bacos was one of those families
who made concessions of land to the Ramleh Railways, hence the name
of the station. During the early 20" century, the district was famous for its
elitist residences and gardens, such as those of Greek families like Sinadino,

The Railway Trail

Constantinides and Zervudacchi, and those of Prince Omar Toussoun. But it
was the Bacos family who received first prize in garden and flower shows.The
area near the station was also known for its daily market, EI Souk, where
peasants from surrounding districts gathered to sell their produce. But it was
the infiltration of industry on the Mahmoudieh and along the El Souk road that
transformed the picturesque agricultural aspect of the area into an industrial
zone and a workers’ housing district.

El Zahreyeh

Occupying the location of an old village named “Demqaruni”, the district was
named El Zahreyeh after the Mamelouk King, El Zaher Bybars (658-676
Hegira,1237 -1255 BCE), mentioned in M. Ramzy’s Geographical Atlas E/
Kamous El Goghrafilil belad El Masreieh, Vol. |, Cairo, 1953. Zahreyeh remained
a deserted settlement until the First World War, with Bedouins living around it,
in their characteristic tents and roaming animals. The creation of the Egyptian
Copper Works on the Mahmoudieh Canal transformed the village landscape
into an industrial zone, contributing much to the present day pollution of the
area. In 1921, the Société d’Enterprises Urbaines et Rurales was responsible
for the early subdivision of the lands of Zahreyeh. The relatively cheap small
plots found developers among industrial workers employed in service and
petty commerce.There is little more to be mentioned about Zahreyeh with the
exception of the existence of the Moslem cemeteries of Abou EI Nour, the third
most important Moslem cemetery after Hadara’s El Manarah and Karmouz’s El

Sidi Gaber Station 1930

Amoud.

Sidi Gaber

Named after Sheikh Sidi Gaber, the mosque in the area was built by Khedive
Tewfik around 1888. The area of Sidi Gaber delineates the extent of Alexandria.
Thereafter begins the suburb of Ramleh (El Ramlah EI Miri), which refers to the
sand landscape comprised of military camps during the Mohamed Ali period.
Sidi Gaber Station is the city’s second most important station after Cairo
Station on the Cairo-Alexandria railway line. The station building designed in
early modern style by Mohamed Raafat, a graduate of Liverpool University,
is a landmark of the area with the sand bricks of its fagcade and its clock
tower. The more recent additions of bus and taxi stations, added to the
already existing city center tram and possibly the future underground, most
certainly give a greater importance to the station and its connecting terminals.
One other special feature in the area was the Abercombe monument erected
in memory of those who gave their lives in the battle between the British and
the French (1801-1803). The monument, later removed, could be seen in the
grounds of St. Mark’s Anglican Church in Manshieh. The administrative building
of the local district authority, the Alexandria Tram Co., and the Sidi Gaber Cultural
Center seemed overshadowed by the important military hospital modern facility
built on part of what was known as the Mustafa Pasha Barracks.

Sporting

Founded by officers of H.M. British Regiment in Alexandria and prominent
members of the city’s elite society, the cosmopolitan board of the Alexandria
Sporting Club was presided by H.R.H. Prince Omar Toussoun. Its committees,
other than its General and Executive, included such sports as racing, the
oldest and its raison d’étre, since it was the main source of the club’s revenue,
the clubhouse committee, the garden and the swimming, after a swimming
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Race Stands 1930s

pool was added in 1936. For over a decade, the green patch of open space
of approximately 100 feddans in the middle of the city, donated by Prince
Omar Toussoun to create the club, served Alexandrians as a place of social
entertainment and sport activities. The changes in the socio-economic, political
and cultural milieu of Alexandria since the abolition of the monarchy and the
progression towards a more egalitarian and populist society have left their
impact on the club. In 1956, the club counted approximately 1576 families rated
as members; presently, the numbers exceed 20,000 families. The limitations in
space are manifestly marked by crowding and overbuilding, a phenomenon not
uncommon in the contemporary city.

Hadra

Ramez Lakany, in his toponymy of Alexandria, gives two possible explanations
for the origins of the name Hadra. Firstly, the term might come from the word
“slope” in Arabic, due to the hilly lowlands of the area. The second explanation
put forth is that the term refers to the presence of an important personality
(Hadret EI Fakhama EI Khedeweyah), possibly evoking the Khedive, owner of
the palace on the Mahmoudieh Canal. Until the 1920’s, the area adjacent to the
present Hadra was occupied by Lake Hadra. Prince Omar Toussoun, its owner,
had abandoned efforts to reclaim its marshes and finally sold it to a British
developer, Joseph Smouha, who drained the lake and created the Garden
City of Smouha. The northern sectors of the area of Hadra are dominated by a
concentration of hospitals and medical facilities, among the the most important
in the city: the Moassat, the Greek Hospital Kottsika (presently Gamal Abd El
Nasser), the Italian Hospital, the Nariman Hospital, the Hospital for Infectious
Diseases, and the University Medical Research Center, all of which were built
during the inter-war period, possibly because of the availability of land, its easy
accessibility an proximity to the city center. The southern sectors of the area,
along the Mamoudieh strip, are dominated by industrial enterprises, including
textile, oil, soap and paper industries, among many others. The area is also
reputed for its fresh fruit and vegetable wholesale market “el Wekala”. Industrial
low-cost housing, characteristic of the urban morphology of its middle sector,
occupies the intermediate area between the industrial zone on the Mahmoudieh
and the highlands where most of the institutional health complexes are located.
Mahmoud El Falaki in his map of 1866 specifically mentions the mud houses
of Hadra “Eishash El Hadra” and the ruins of a temple (the Thesmpophorion)
on the shores of its lake. Breccia in his guide Alexandria Ad Aegyptum, (1922)
also refers to the heaps of broken pottery, montes testacci which covered the
area and were linked to burial rites: “when the dead were cremated, the ashes
were preserved in an urn which had usually the form of a hydria (a vase with
three handles nearly about 40 cm height)”. The name Hadra, then, could be
possibly a mutation of the term “hydria”. Hadra is also known for its ancient
tomb, discovered in 1941 and dating back to the third century, which lie in the
area behind the Italian Hospital, by the railway line, Work on the site continued
sporadically until 1987. Another tomb, dating from the fifth century A.D. and
discovered in 1908, is situated under Nariman Hospital. The area continues to
be known because of its cemeteries and the presence of a prison facility.

Bab Sharki — Rond Point

Rond Point refers in the French language to the roundabout where the
Alexandria Water Works Co. is situated. To the present day, the area of the
Rond Point is considered one of Alexandria’s most elite residential districts.
In the late 19" and early 20" centuries, it was reputed to be Alexandria’s elite
Jewish quarter, where a concentration of high style villas and elegant apartment
buildings belonging to prominent Jewish families of the Alexandrian society
characterized its urban morphology. Some notable examples are Gustave
Aghion’s villa (1926) and the apartment buildings of Edward Aghion (1936) and
Ali Pasha Yehia (1936), all designed by the prominent French architect Auguste
Perret and characterized by their early application of exposed concrete in the
treatment of their Art deco facades. Among other important buildings stand the
Adda apartment building, of elegant early modern style by H. Bernau, and the
Villa Viterbo conceived in revivalist Italian neo-Romanesque style by G. A. Loria.
Rond Point in the 19" century was famous for its shooting club “le tir a Pigeon”,
the Race Hippodrome and, more recently, for the presence of the Olympic Sports

Club. Bab Sharki refers in Arabic to the eastern gate of Alexandria, known in
Antiquity as the Canopic Gate (leading to Canopus) and in the Medieval period
as the gate of the sun or Bab Rashid (leading to Rosetta). The Rosetta Gate
and the city’s Islamic walls were demolished around the turn of the century
to make way for the new expansions in Alexandria. The site of the walls was
turned into a park, including the Shallalat Gardens designed around 1905 by
the Belgian landscape architect Monfront Bey. The gardens still contain to this
day remains of Alexandria’s fortifications and enclosing walls.But Bab Sharki
is also important because of the concentration of cemeteries: Latin, Greek,
Syrian, Jewish, Coptic and free thinkers. Among its important landmarks is the
Police headquarters, with its notable bell tower designed in the late 19" century
by the Italian architect Marelli. An obelisk in Carrara marble, the War Memorial
to the French, designed by the French architect Victor Erlanger in 1921 and
unveiled by Lord Allenby, was set in a triangular garden at the corner of Sultan
Hussein and Abou Kir Avenue. It has since been removed and relocated in the
Latin cemeteries.

Cairo Station
Cairo Station is known as “Mehatet Masr” because it is the Alexandria-Cairo
main station, the line having been constructed around 1858 by Stevenson. The
old station (first Cairo Station), located not far from the present station and
designed by Edwin C. Baines, was built between 1856 and 1857. The bi-coloured
arched lower building and an upper level arch topped window in Renaissance
style was characteristic of Sir Charles Berry’s work in the UK and in keeping
with many early British railway stations. The building, which did not cover the
tracks, was describe in the lllustrated London News of 23 January 1858 as “ the
most substantially constructed edifice in the city partaking more of a European
or Anglican character than most civil structures in Alexandria”. The station was
partly destroyed by a gun fire explosion but rebuilt again by Edwin C. Baine.
Maclean’s master plan for the city in 1918 supported the intentions of building a
new station and decided its new location. The international competition for the
design of the new station ws awarded to the Greek engineer L. Iconomopoulos
and the ltalian architect A. Lassiac. The new station was operational in 1927.
The design of the square, the largest urban space in the heart of the city center,
was landscaped by the municipal design service and was supposed to host
the statue of King Fouad. In 1939, the telephone and telegram building by
Antanikian added to the neo-renaissance setting of the square. In 1958, Fouad
Abdel Meguid added to the rearrangement of the square with the Monument
to the Unknown Soldier while the archeological discoveries of the early 1960s
around the fort of Kom EI Dik brought to light a Roman amphitheater, roman
baths and a philosophical school.Cairo Station Square, re-landscaped in 1998
by a group of university staff members after years of chaotic traffic and urban
degradation, remains the most important urban space in the city center, the
hub connecting various routes of transportation and providing to the many who
come visiting a remarkable first impression of Alexandria.

Alexandria - The Station in 1904

Alexandria Cairo Station 1927
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Youssef Ezeddin Eassa, 1914 - 1999
The writer who Lost his Heart to Alexandria

Faten Youssef Ezedin Eassa

The University of California, Berkeley, has recently hosted a presentation of
the Egyptian writer and professor, Youssef Ezeddin Eassa under the title, ‘The
Global Vision of Youssef Ezeddin Eassa’. It was considered a special occasion
where his daughter was invited to give a presentation of his life and works. With
great admiration, the audience listened to the talk about this wonderful man
who was the only Egyptian writer who left the Cairo, to live in Alexandria for no
other reason than the fact that he had fallen in love with what he called “The
magical city by the sea’.

Youssef Ezeddin Eassa is a significant 20" century figure, writer, thinker and
scientist who created an original writing style which was a mixture of imagination
and science, breaking the rigid barrier between fields of knowledge. As a man
of cosmopolitan visions, he went way beyond time and place, crossing locality
boundaries and writing in symbol and abstract to depict our real world today in
a style that flows with ease and fluency.

He was raised in El Sharkeya where his father was mayor of ‘Aslougy Village’'.
Eassa graduated from Cairo University with Honors, a Ph. D. from Sheffield
University England and was later selected by Fulbright to be a visiting professor,
in lllinois and Berkeley Universities1961-1962 .

His talent for storytelling appeared at the age of seven, when the village
children used to gather around him, wide-eyed, to listen to the stories which
he composed on the spur of the moment out of his own imagination. Eassa
could never forget the expression on the children’s faces as they listened with
wonder. At the age of ten, he was already composing poetry.

Eassa’s readings during childhood and youth were varied. He was attracted
to sciences just as he was attracted to art. He enjoyed reading The Arabian
Nights as much as he enjoyed reading about astronomy, sciences, and lives
of great men, philosophy, dream interpretations and music. He was also very
fond of poetry which he amazingly was able to memorize from a first reading.
These early readings reflect his character as a man who saw all the fields of
knowledge related to one another and shaped his intellect which later gave
wings to his global vision.

Despite Eassa’s great interest in literature, he joined the Faculty of Science,
believing that science and art complete one another. Eassa excelled at
university and graduated with honors, yet he always took part in all cultural
university activities. He played his violin, sometimes in the laboratory, acted on
stage and wrote poetry, stories and articles for the university magazine. He was
once asked to write a play to be acted on stage, which was later published in
the university magazine. A most significant event then happened, which was to
be the start of Eassa’s literary career: the Head of the Radio Station, Mohamed
Fathy, happened to read the magazine and was fascinated by the play. He
wished to meet Eassa and asked for permission to broadcast the play as a radio
drama. Eassa consented and the play was broadcast in 1940. It was a great
hit and Mohamed Fathy continued to ask for more work; so did magazines, like
Rose Al Youssef and The Radio Magazine. Eassa became a writer, although
he had a full-time job as a demonstrator in the Department of Zoology in the
University of Cairo. Among his most famous dramas and short stories were,
Butterfly Dreaming, Sikosita, Green Buds and The Geniuses Weeping.

In 1942, the University of Alexandria was inaugurated and Eassa decided to
move to that city which he had always admired. "The Nile", he said, "has two
shores, but the blue waters of Alexandria, flow on towards infinity and inspire
me!” Therefore Eassa became the only Egyptian writer who moved out of the
capital with its centralization, which some believed to be his fatal mistake as
a writer. Eassa however answered saying: “Writers cannot be categorized
according to their home addresses. It's what | write that matters, not where!”
However, the Cairo centralization followed him to Alexandria, still requesting
work for the radio, articles and stories for magazines, radio and television
interviews and many years later to grant him the highest awards for letters.

In 1948, Eassa went on a scholarship to Sheffield University in England to
obtain his Ph. D. Eassa wrote stories and radio dramas for the BBC which were

weven bcbalex.ong

Dr. Eassa on his usual morning stroll (Stanley Bay 1987)

broadcast during his stay in England. He always received a thank you letter of
appreciation for his work.

Youssef Ezeddin Eassa reached the peak of his fame in the 1950s. He wrote
his longest and most beautiful pieces during that period and he spontaneously
made radical changes to the stereo type and traditional forms in literature.
Deep as his meanings were, he was yet able to create a very simple style that
captivated readers and listeners to the very last word. He also made changes
in radio drama, which he transformed into an elite form of literature; a modern
theater where the audiences imagine their own scenery, heroes and heroines,
thus making them participants in his works. Moreover, he was also one of the
founders of the modern novel, his circular technique, stream of consciousness,
surrealism and the use of imagination as a means of depicting reality, create
what critics called magical realism. Eassa’s contribution to radio drama was
almost 400 works, the most famous of which are Bitter Honey, Blame Not
Autumn, Storms and A Voice from the Past, which was transformed into a
movie, directed by Atef Salem.

He published profusely in the seventies; regular columns in Al Ahram, like
Weeklies, From the Diary of Youssef Ezeddin Eassa and With Imagination and
Thought, besides other articles in the most prominent papers and magazines
in Egypt and abroad such as E/ Akhbar, October, Nos el Donya, Al Dawleya,
Al Fagr and Alam Al Fikr. His articles and essays amount to over a hundred.
He also wrote his most wonderful short stories during those years such as
Nowhere, The Train, The House, Urgent Surgery, The Grand Hall and others.
Al Ahram writer, Sanaa Seliha, described Eassa’s writings saying: "he paid no
attention to the minor details of daily life nor was he fooled by the outside frame
... but focused on humanitarian horizons with thoughtful eyes”.

Among Eassa’s most famous novels are The Man Who Sold his Head, and
of course The Fagade, a world masterpiece which still inspires readers and
critics until our present day.

“If you read The Fagade,” said Al Ahram Cultural Editor Abdul Aziz Sharaf,
“you will never be the same person again...” (Alexandria University, 2003)
Naguib Mahfouz also said “The Facade is the most beautiful book | have
read...” (El Akhbar, 1982)

“The novels of Youssef Ezeddin Eassa” says Professor Zakareya Anani “are top
pieces of Arabic literature and a good basis to the intellectual novel, of
which we only have a few.” (The Genius of The Modern Novel, 1998)
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Itis interesting to note that when Eassa was only three years old, he wept bitterly
on finding out that all people were going to die some day. The fact continued to
haunt him for the rest of his life, appearing in his works and especially in The
Facade (1981), in which he imagines the world to be one beautiful city whose
inhabitants await an execution sentence:

"The owner of this city,” said D, “is free to pass the execution sentence
on any of the people of the city, at any time he likes and without giving any
reasons.”

“But what crime have the city people committed to deserve such an
end? said M. in a shaky voice.

“Nothing at all. They are all innocent.”

The idea appears again in other works, most notably in The Waiting Room
(1978): Silence was broken when the thick moustached said: “where do all
those who enter the other room go to? They go in, but never come out!”

However, that horror of death gave birth to an immense love for life and
sympathy for humankind. Peace also became the core of his themes and all
the worries and disappointments of man he regarded as ftrivialities. This is
evident in his play, In a Drop of Water (1947), where events take place in a drop
of water, and then the scenery changes and events take place on a star in the
sky from which Earth is seen amongst other planets as an insignificant drop of
water. ‘Eassa has fluttered high and far, reaching horizons which nobody has
reached.” Ahmad Zaki Abdul Halim (Hawaa Magazine, 1981).

Eassa wrote 200 short stories, nine novels and seven plays as well as a good
number of poems. His ideas were always original and non-conventional, very
close to surreal art. On many occasions Tawfik Al Hakim, an intimate colleague
of Eassa's, gazed at him with wonder, saying; “How could this little head carry
all those creative ideas of ticking bombs and not explode like a volcano?!’

Eassa’s works are now beginning to appear in English translation, A Selection
of Short Stories by Prism Publications is available in great libraries, such as
those of Princeton, Harvard, Berkeley, Sheffield, UCLA, Chung Chi Hong Kong,
the American University of Beirut, the Bibliotheca Alexandrina and others. The
translations brought world thinkers to see and admire the world of Youssef
Ezeddin Eassa, about which they said:

A distinguished Alumni of Sheffield University... there are very few modern
writers who manage to bridge the worlds of science and letters.” Martin Lewis,
Director of Sheffield University Library.

“The books of Youssef Ezeddin Eassa have enriched our library.” James
Weinberger, Princeton.

"Dr. Eassa was a gifted writer, essayist, poet and scientist... most of all he was
a humanist ... a man contemplating life from a balcony. Through this... we get
an idea of what this wonderful man was like.” Siberell, Director of the American
Cultural Center, Alexandria.

"l particularly enjoy the author’s eye for critical detail and his humorous gently
ironic observations.” Frank Carothers, Berkeley University.

As a person, Eassa was a man who enjoyed a strong sense of humor and
wit. He was a liberal man, and showed respect for other beliefs even if they
disagreed with his own; a lover of nature, music, art and culture; he was
fascinated by modernity and what the human mind was able to create. A
wonderful family man who loved his home, he actually designed every bit of
its furniture, choosing very non-conventional styles and colors. Moreover, he
was a most generous and entertaining host whose living room always buzzed
with friendly gatherings, fun and laughter. “The happiest moments in my life,"
he said, “are those which | spend with friends, chatting and laughing over
tea!" Wise with age, he continued to be young at heart, bearing the spirit of
our modern age, and very much aware of the dreams and disappointments of
younger generations through his career as a dedicated university professor.

At the age of 85, the young man who had come to Alexandria in his twenties
had not changed much. He never lost his laughter and love for life and he still
had his daily walk on the Corniche as he looked at the sea with meditating
eyes: “On this very road, Alexander might have once walked with Cleopatra!”
On September 18" 1999, he passed away peacefully, leaving a legacy of works
to live on.

His home is still exactly the way he left it, especially his study, which so many
people now come to see, making the place more alive than ever.

www.eassa1914.net

Awards

- The National Award for Literary Appreciation of First Degree
in 1987;

- The Badge of Arts and Sciences of the First Degree which he
received twice, in 1977 and 1987;

- The Republic State Prize, 1981;
- The Knighthood Literary Award, 1999;
- Selected as Best Man of Letters in Egypt in 1998 and 1999.

Today, the literary salon at the Center of Creativity of Alexandria,
bears his name. Moreover, the University of Sheffield has
honored him in its 100" anniversary with a spotlight article in
the Annual Sheffield Magazine.

Young Eassa playing the violin in his laboratory.
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L 'Apport historique d'Alexandrie
au développement de la médecine

Carzs & Escoffey

Ce ful A Alzeanciie gus rayonns [Hoplus grardes
gonle de medecing de PAntiquité. Sous les mis
Fiolemeas, cete wille fordes pme Alazandre e
Grand an 331 Aav. J-C. devirt un cantra de rechar-
che at de formetian madicales dont Iz renommes
s'Btendit a tout le bassin mediterranean. O, parmi
I== illustras membras de cette encle figumisnt trois
nams fondatawss da 13 sciancs de la medacing At
dant l'amonte demeura incontastés pandzsnt de
nambreuy sicckhs, autant an Oogidant qutan Crient.
La premisr, Herophile de Chalcadoing, est consi-
darg le pare de l'anatomis, lmndis que o'Bs: & 5on
nontemporain, Eresistrate de Céns, qua I'on atribue
Y13 piis balla axpdnsane ds foofa Fandiquitd”. Le
troisigme, Claude Galien, dameurs la premisns
refarenca  medicale en Burcpe  jusgqu'aa diz-
sERtigme sigckh ar c'est a lui quian daif e celghne
Sarment de Ealien preta par les doofeurs ga phar-
MaEGie [ UsCU'E Nos Jurs.

hais tout d'abord, 8 une apague ol lBs prafigues
religignsaes & maniques, natemment 8 culte
d'Asclepins, disu gren de I8 madacing, jouaisnt un
rale da pramiar plan, da quelles raditions medicalas
Iz medernins Alasandnns éaient-ils les hentiars?
Cr, AU troiziere sienle avant nctre Bre, o'Bst AUX
ponles  arnstofElicienne B hippooratiguae qu'ils
davairt I'essaniiel da leur formaticn.

D'une intelligenca enoyclopediquee, Aristobe (w2384 -
w222 av. -C fur le fondalear d uma scianne de la
vie. Ce philosopha et ses disciplas frismiart des
paneniencas =ur les animau: & procgdaisgt 3 wune
dissrclion comparative laur parvattant 1'abacche
d'un classement des espenRs. CRs evAwe furent
source dinspiration pour les recherchas
Anatomiques  entreprises plus fard par 'ecals
d'Alaxancrie. Juant a Hippoorale (w480 — w377 aw
J-CY, dont la therapeuticpie et 18 chinurgia eursnt
une influence  considerable sur I3 medecine
aracquE, o't probshlament en tant gutinititaoer
d'ura nouvalla medecing fondae sur 'ohsersation
clinicue, qua I'sccle dAlexandnse i devail le plus.
De méme, sa theorie des quara humaurs (hils
jrune, hile noirg, lymphe st sang), sur '&quilibre
dasguelles dependait |3 santa, allait davanir 13 bass
da toute une thérapedrigue, en pardiculier chez
Ealiegn.

Iwre THRS

Freizban Clecsns fean 0ol

hzis, pourguni 2 Alexancrie? La vile dAthenes ray-
onnait alces sur le rande heliEnistique, &t les deux
eonles de medecing lBs plus venerces se trouvaient
dilleurs: 'une & Cnide &t puis celle d'Hppoorste sur
I'le de Cos. Du paint de vue purement Rograahique,
Ia noueele wille d'Alexandrie se situait phiat en
maEre: ure ville grerque sur le sal acyptienOr, preci-
sement mette situation de 'manginalite’ et le fir d'glre

weven bcbalex.ong

CansineliEn foe s b anle cmiran-cn U wepad Faal g 1055 Tolbaw
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COPTRS SA L

uris wilke joune oo les vizilles adilons n'claicnl pes
grcorg ancas allaicnt pomnectic d'ooeir do
nouvaaus hanizong co echarche ol ¢o pralique misdi-
Calos qui vauraiznl o wdir e joonr Silluers,

Ui Tacteor dauisTa col egard Mol ke mcednal des coex
promecrs  souverzins  plolémaigques a8 looard  des
savanls Sorcs leomart dCAlceands o Giend cn 223
av. J-C., sorn wasle omoirg el diviss onlie quzles de:
SO0% principae Qll‘l'llill'::'r:u}: macedonans,  conl
Plolemia, qui devinl o IEaypla. Q. 4 linslar de zon
gricicn mailic ol ami Aluxandie, Plolcede Glail on
hornrmee: cultive, Towt cormme Alexandre avait o
'lwn: oo grand Aristoto, Plolémdas | Sotoer, ol aprcs u
san lils, Plolémdo || Philadelphe, cnlrelinrenl dies
licns Ao grairmild swoe 1eg s2uanls, nolammenl Soux
du Muozde ol de la Bikolhdgoe " Alceandric. EL ces
licis allgicol joocr v rdle cssenlicl dans loes nou-
walkos rochorches anstornigquoes enfropriscs a Aloxarn-
dric. Car, Hércphile ot Erasistrato dissequéimnt ron
soulomonl des animaox comma Favail lail Arislolo.
mais. gracs ao mésinal royal ils porenl briscs e
labone geoc conbo la manipalzlion dos cedawvics
hurnzins dont ils pratigucscnt Sgalement la dissection,
Unc tollc bensgrossion surait difficilzmoent oo liow
gilleurs, Ainsi que Mol notd carzins histarians |, &
exiglzil abors on il;.l ol G ko n'caislai, pas, o'l
précizdmenl en Egyple oo la rclizion sanclionnail
Fusmibaurrrmninl el i momilicalion vos cedgeices,

Do plus, il sumbio gquo Mambiticn ot 18 rvalits crbe los
Prolgmeaas st les gutres hantiors d'Alazzndra, notyarn-
menl Salcucos, ndalzur A 13 denasbe dos SSou-
cidos an Syric, Conndnenl ae mectnal plomaigu
uris amnpleur parlicalicoz, Car, oulie la disseoion does
cadawios humains pratiquic librement & Aloxancic,
pondant un cortain bermps Herophile ot BEesistrate ¢
pratiguérant  gussi la wivisection sor des Abres
humzins, e permellanl @insi des décooeciles rdan
saulemonl analemigues maiz surlool physiciLoiguc:s
qui allgicnl  bodowerscr 2 omddocing, Selon o
medecin rormain Colsa, dont e Do arde smodica con-
stitue un impartzant recusil de la madacing @anciannes
depuis Hippovrata, ls wivissction d'@tras homasins &
Algxancric  n'aorail  cld possible Qoo grace &
Finlervenlion diteech: du o, Sulse alMone guo oosl
ginsi gu'HGmophilc await obtono des crirminels pow
s iviscetions,

Do surcreis, o Musco ot la Biblothégue d'Slexendiic
fonddés par los Plolémeass ponmircnt dos Gohangos
ortre les savents qui corent une corsing influcnoee: so
MCwolution do la mddocing, Ainsl,  per cxomgle,
lorpirimontation physiolegigue anbeprisc par oot
goeole do medocine,  refléta-t-clle ane concaption
mecaniste do corpes bindc sans docte des machines
pricurnetiques does ingénicurs alceandeins

Le premier de ces grarkls mececns ¢e I'école alex-
andring. 1éssphile ce Chaksécaine (w330 — w260
v, -G, lul Pauleur de 2ix eailds: soer lanalomie, &
pouls, lobsléligque, 1a érapealicue, [ didléiqus el
sonlre 12s cRinions communes. Pami 55 plus
grardes Cicouverles en analomie, ligarenl S5
rawaux sur le Serveau humain el le sysléme
nervveuk. |1 abserva @ prosimilg doe cerveau de |3
mealle épinigre el ces nerls, el désouwil gue |
cervalel élail e cenlre de loule aclivild musculairs,
[ 1Ercabile Tul 1 pramier & dislivguer enle 25 ners
meleurs el les nerls sensariels. De méme, il dislin-
gud les prindipaus waalficules du cerveau, ool en
alribuarl un ble primrdial au qualiéme. 1| canra
meéme son ram au conflueal des qualre grands
Finus  weneuk  crANENs. nommeé Tpressci
1 Eraphile” aw lorcolEs Aerapig.
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HErcabile: lsbors W be: and Lhdoric du poals gudquel
lacuondal une valow diagnosliyu orociale dars =g
oraligue clinigue. 11 shscrea la l:-£||.':-£|L'2i|.L-"' dun Coour GO
dlaler el de conbracloer o2 arldres, 1 dislingua doux
uhises du pouls: g osyslole ol e digsiohs, Ensoile
analomigle cassilia les dildrenloes copboos oo
Joulks uivanl leor S, wilossc, [orod ol rylhmc.
Coomzdecing surail mcms mesard opools doosos
paticnls & Laide dune horlags 2 caw: un clopsyedra
parlalive oradedc, AN EET“EII"l‘EI-l-y a ralalicn
zrilrg la Iégueenoe do pouls G la hdee™.
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Urer autrer canbitursion irmgortanta d'Harophils & I
midosine ft s naomonohboe Qo noes et
pzive ol dans =3 forna lating. Cette normenclatone
Ao aEcs fut souvent hasfs sun s ressembdences
uil porcovaib crre sos decoeeerios aratemigoes o
san arvironnement, A fitre c'exemple, i roreme
‘Batrémizg inférieura oo guahiéme vantricola e
salamas sonofodus 8 ceuse doosa formo oo pleme
wmillée pour écrira”. (Las Egyotiens acriveint glors
aven des osasnd do Nl taillgs, oo calames). De
g, i donng e nam 'doodSnom & e opomicio
orEitie des intestins: avsadenorn dioifinas sipnifiant
doure doiqis (de lonqueur’.

Iourspdn ol Liemaawss, - one ke " RS
[EH ERH ORI EEIT T S R R S R | -

Cuarl au douxiderms, Erasislrale 9o Chos (v 330 —
w25 g -Gl Crorga 8 Alceancric ol 8 Anlicche,
g capitale des mois Solowcides, Loi aoss pratiqoa
digacclizn ol la viviseclion ser 6% animaus ol dos
Glcs hormaing, Qn lui doil, cnbic auores, b Joescrip-
ton sneicnne @ oplos dgtmilléo do sysidme noreooe,
Cquai [l A ladur QeCursCur G ncwerekigic,

Srasistrate pst notarrement conng cemme: fondateor
di la physiologio cepérimenlale gracs & sos nom-
Duwsas expuniunoes, Parni coelles-ci, = opios silcho
cshomitta durs un paperas soorym de 20me sicole
Ao nolic oG, Anoelatus Loominensis A ol
auugsion, Elesisliele scoscivil d'un oiscga poar
arowvar Phypothose sclan legecilc does Srangtions
nvigibles  s'Cchappaicrl  conlinuclemon. deo Lol
colps . Sulun o rmanoscil, Erasisbale awadil
crfortnd ur aiscau o eothin bernps dens oo boees
2ans roumilurg, Puis, 'oiscaw ful post sl 502
casiCenly visiblos ol Pon conslalz ane diminuolion
Ao paids oo 'anirnal, d'sdoane Srmenestico abondente.
Sarmmc 19 remaniue Malhaic Ray, Fan relioows i
oules los Glapes co Peepcimenlalice: Pheyepollicsc
niiale:, los  cordisions  arbificicllos oddcs poor
LRPLOCICE, [ TMCEUNCE. ol lirakormonl
i pGlealion Dasco sur les rdsullals,

e aulnd apgporl considérabic de ool analomisle au
sayedr rmddice! fut son otilisation do principes mcca-
Miguess pErdarac, el e princips da 'honsar do wides,
anur capliiuos oGs pIseossus  physiologigucs
cormms la digestion ou la cirsulation du seng’. Par
g Mpls, Selon sy thaoia da la digastion, "a nooeri-
lord, QELSS00 Par DS CORrshcns mustuianos oo
Fomsaphage woers Festormeas, wealel one aclion mcoa-
nigua de Dropage ow og Wifuration’, deaet 1L J d'alre
DEOUESG O AOrE IS Darais gt Nesioimas ol Jos
IntcEfng JusgUiBLy VERESCAUE Sanguing abogiisssn
Ha fodg; firalarant il ast ghorbae par Jss oy an
S0IREEEAN A50F0C S PEOrS DS BAnDEE O0S waisEcauy
g soloe fo principe au rereohiEsaooc de oo gl
ast widg "™

_¢ alunt diagnostque dErgsistale loiovalet e
apiscds devary calsbre. Pandant son sgfpu &
Apliockc, I i Solowcos o8 e convagua pouar
saigrer son fils Antochus gl lenguissail o'one
melacis mystéisuss, Pletarqus taconta comensant
Srasislrale  obsoreail minobcwsomanl 125 Symo-
wdrnes du daophin ot déooaent ainsi la ceose de se
‘melacie:

PR A1 o L L A AL TH T ERC L e AT vl el R

L T IRy A L o s LCH o T TR U2 Sl o T A

o S e T DRDIPEI S SO TR TOGG S
CEWRARAPEAY RN PRI PR el e o i
s Spoesdel son corps Nncoguiie de o san
Pt TR o L TH [ S [ Lok L B A A P L FH
canlticn dlaeey Nacmablomend o de o e
Sernealeamined e deenilieerseed b ke i 2

&insi, Erasistrate concut-il gu'an =it le jaune prince
souffrait d'un orand chapin d'arsoe pogr sa belle-
rr'a%'e_ Stratenice & aveil dacida de =2 laisser mowrir
A faim.

ApcAs 13 mort ¢ _H|.='|r-.1Eghi g ot d'Erssistiata, suivit ung
pericde de mulfiplication d'écalas ou "sackes" meadi-
cales. . jusquid i wanue de Claade Gelien (128 —

w199 apr. L0008 cerniarn, mécecin el philosophe,

L T N L L T e L e LY TEL e Bkl e T Eradm = ol fots e et Bt o e 3k

Ja3sa plusledrs années & Alexandrie avant de
setourner & =R ville natela. Mergama Ls, il davint
Tiédesn  des dladialedrs, Cce Ui lur peEnmit
d'approfondir ses connaissAnces en Anstomise Mlus
g, 1 2Rema & Hame. [rés reautE pour ses démon-
slraticns  AnAtomiquas et physiologioues, s&
oromimGe ne cossd oo erdile oLl dovinl méme I
medecin de Commede, e fils de Pemparsur Ma
Aurdie. Inlaligabic ravaileur, Galicn noes 4 lRigsd de
ApambrELE THTES Sur des s0jets rées dvars,

& cette epocue, I vivisestian d'etras humains ne se
araligquiail P us A Alexandrie, Toulelois, Galien Sousligng
que oe natat gue dans cette ville que Fan ponvair
abtenr ces cadavres humalas pour a dissectisa

aens done. ces cadavres ne sufissignt-ils pas car
Laalen dl&-ﬁ-éﬂllal[ SUGUt des animal, en partcuer
des chévras, CBs nochons &t das singes, B puis trans-
acgail 508 ddoouvorlas  anslomigqeoes au s
AmEin. CoRilleurs plusiaunrs araurs de Galien soor &
mpuler 4 oo pocédd™. Lo wiviscclion ol
wxpErimentaton animales i parmirert galemesnr
alusieurs Cécouverles, Par example, il pralauesa des
nisiars dans la moelks eginisre d'un oochon pouren
Sagmirer e Cnclicnrmienl du 55r5h':!|'l'll': rerveuE, Qe
EmaA, tentE-t-il de locsliser las fonctions psychigues
du cerveau d iavers ges seclions elagdes, | prouvs
qua l'uring atait formes dans l&s reins par une expan-
2NSe ESUr um chien Yivanl, Ansl pour D-E-'E',.IJEI]IJEI'
d'historians, sA5 nombrauses aLpetigneses fant de i
cammns CErasislrale, an ndalour do s |31"|!.-'Sil'_“n|l2n;|ili:
exparmeantale. Cutre 'snatomis &t la physiciogis, ses
ravaux sur log médicamonls donrdreal licu 2 louls

Ane headdition phsmaceuticge: sugnedhoi amzra, Fan
aarie loujowrs doo 3 lorme galinicus des rmddica-
TR
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Hebmne Lizowr o dedie re Lollecscu

Sy oA pEs oo i doorendie juslizc &
lappat  consicsrable ce Gali=zn A I
médecing,  signakns  ooleles oo qui ol
pel-2tre 53 plus qrande bévug: 58 cesorip-
Licen e I carculaion da szng. oo 'ans Lamis e
afirra que e foie &tait I'organe responsable
pour le circeletior, of go'il axisait one some
municAtinn  entre RS nAvites  nardianges
gauches et droifes.
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Agres Galien, et pour des sigcles 3 venir. les
recherehes anatomigues furent progressive-
ment AbArdnnnées ponr dorner plane A des
cormpilation: ot & dos commonzines s les
clvrages de macedinge o&jd connus. Et sl
Mocuwic do Galion osl parecies jusgu'cn
Cocident. cela est en graonde parie ¢ aux
raduslours  arabcs. Ao Béme Sicdds, e
medecin - Hunayn  ibr Ishag taduit de
NEMBreuz:  SoEgos  grocs: ono arabe
COTRErS eux de Galien. Ensuite, ce savair
médical passa da 'araka o lating notarmment
en Sicile au 132me sigcle sous Mgics du
Frodero 1 ot on Expegra par la ecicbee
finle 2 raducteurs de Talede  Ains, Au
coas des siccles, oobe bznsmission do
savair de la grande &oole de médecine
d'Blesaradnic: a coenbibod o soulemcnl au
develoopement de [ mececns orentals
racs aux Favaos do ssweanls Lels Aviccnns ol
hazes, mais aussl au fondement des éedas
médicals:s dans IG5 aniversills naissanlos
cordentales du Maven B@e.
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when the

Two Desmond
O’ Gradys Met 1n

Alexandria

Noran Shafey

Australian O’Grady (right) meets with Irish O’Grady

The Irish Desmond O’Grady

On 18 March 2007 the Irish poet Desmond O’Grady
visited his beloved Alexandria once more, this time
to launch his much-awaited book My Alexandria:
Poems and Prose. The book is the third Alexandria
and Mediterranean Research Center Monograph,
edited by Mohamed Awad and Sahar Hamouda.

For a foreigner to write a book about Alexandria
must be daunting. After all, he has the awesome trio
to worry about: Cavafy, Forster and Durrell, not to
mention a host of other English, Greek and Italian
names. But though O’'Grady had come especially
to Alexandria to seek out Cavafy, he had his own
story to tell. The book is, as its preface says, “an
honest account of Alexandria in the late seventies,
a period rarely written about. Most narratives have
not gone beyond the fifties, and are populated with
a cosmopolitan society — regardless of class or
neighborhood — that had almost died out by the time
O’Grady came to teach at Alexandria University. This
did not dismay him, for though the other Alexandria
could be recreated in the imagination, the real
one held an appeal of its own, too. Here we have
a narrative revolving round ordinary people who
went about their daily lives, and the poet’s reaction
to them. There are no world-shaking events either:
no conspiracies, wars, revolutions, or even a single
demonstration or strike, but there is an Alexandria
the contemporary reader can identify with.”

The book launch started off on a cool spring evening
in the BA's Conference Center with a coffee break,
then a short session of book signing which was to be
later resumed. Present were Olivia Lesley from the
Irish Embassy, which had generously contributed
towards the publication of the book, and Hisham
Helmy, Honorary Consul of Ireland in Alexandria.

Dr. Sahar Hamouda and Dr. Mohamed Awad follow as Desmond recites his poems

(left) in Alex-Med

After | had thanked O’Grady for signing my copy, and
told him | looked forward to his lecture, he answered
that it wouldn’t be a lecture actually, but more like
gossip and tales! Well it didn’t turn out exactly that
way either, but allmost so, as it was a nice, friendly,
relaxed atmosphere where he reminisced and read a
couple of his poems.

After Mohamed Awad had introduced the poet,
Sahar Hamouda took the audience on the long
journey — thirteen years — they had all traveled to
make the book. Then Dr. Maysa Abd El Aal, a poet
as well as a former student of O’Grady’s in the early
1980s, took the podium. She remembered him as
an unconventional lecturer who used distinguished
teaching techniques. Maysa could still hear his deep,
vibrant voice with the Irish accent reading poetry in
Room 80 in the English Department, while the birds
that flew freely there sang their own melodies. Many
of his former students who attended the event
agreed to that. She said he shared poetry, never
lectured it, and that is when she started to write
poetry herself. The day before, he had met English
Department students and told them that he was a
Bohemian. In answer to their question whether that
was a good thing, he replied that being a “gentleman
Bohemian” was good, and that is what he was.

It was finally O’Grady’s turn to tell us a few tales,
after thanking everybody responsible for making
the book possible. He pointed out that one should
not be afraid to keep a diary as he had done, to
write about places whether one enjoyed them or
not, about people who create places and about the
paraphernalia that decorate the places. That was
how he wrote about Alexandria. The Alexandria he
saw and recorded took another dimension. Lovingly,
like the poet at heart that he was, he said, “The
female factor in my life is
encouraging, distracting,
annoying, all you find in a
male-female relationship,
even  inspiring  and
seducing. For that, |
am grateful to her” He
then donated the book
to the obvious place,
Alexandria University,
where they believed in
him and delivered the
book. And so, a new child
was born to his family,
and he was delighted
to see the printed copy
arrive at his hermitage
in  Southern Ireland.
O'Grady hoped, as

e

a teacher, to set an example to his ex-students or
whoever was interested in writing but kept putting it
off, because sometimes the magic actually works!
My Alexandria would help him to face the aging
process and to write more. His words were very
encouraging, “Face the blank page. Do something
about it, chase the blank away!”

Maysa Abdel Aal went home inspired, and wrote the
following poems:

Writer and Student

Make an act of faith each morning
Sit at the desk and face the blank page.

Weave words into the imagination,
resounding boldly in the air,
into the memory of generation.

A twenty-five-year-old memory
has kept each sound, each letter
CARVED
the way you read it.
Diamonds cannot be more brilliant, nor breath-
taking.

How shy and meek mine are
Against your delicately mighty words.

In Dedication to Desmond O’Grady

The tides of our lives have brought us
together again.
It is different this time.
You are an old man and I, like Prufrock,
growing old.
One quarter of a century
is no little time.

I look into your eyes, sea-blue-
and try to find you there.
They're still the same eyes,
deep as the sea
and as engaging.

Life pops out of them —
meaning, value, humanity.
You're still my teacher in life.

We talk humanity
we surf on the same wave length, we bring
happiness to one another,
but something has changed
forever
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Book Signing: Noran Shafey and Desmond O’Grady

The Australian Desmond O’Grady

Earlier that day, | had learnt there were two writers,
not just one, that went by the name Desmond
O’Grady; one Irish, the other Australian! Another
coincidence: they were both visiting Alex-Med that
same day. Later | came across an interesting article
by the Australian O’Grady:

Usurping whose good name?

Desmond O’Grady would seem an acceptable
writer's moniker, particularly in a non-English
language city such as Rome. But for many years
there were two writers of this name in Rome,
creating confusion which still continues.

In Rome, confusion with the Irish poet and teacher
Desmond O’'Grady has been endless even though
he left years ago for Alexandria, Egypt, perhaps in
search of a city where his hame would be unique.
Sometimes we are confused, sometimes our books
are conflated: when | gave a lecture in San Diego,
an information sheet about the lecturer added
the other O’Grady’s books to mine, making me
a respectable swag. | have been woken by 4 a.m.
calls from women in Boston who, when | explain
that | am not the Irish bard, angrily ask why | have
answered the phone.

| do not subscribe to the belief that the other O’Grady
was once an IRA agent although my late wife did
receive a mysterious call from Ireland asking if all
was well with Desmond five minutes after a bomb
had exploded at the British embassy in Rome. And
when | met the actor Peter O’'Toole he gave me
a welcome as if | were an IRA hero. After my book
Eat From God’s Hand was issued in London, my
publisher received a letter from Desmond O’Grady’s
mother in Ireland. She asked if the author was her
son who had left home many years before. | have
not met Desmond O’Grady, although | did catch
sight of him across he cathedral square in Spoleto
during a festival where he organized the poetry
readings in which John Berryman participated.
However on receiving a money order for 10,000 lire
(US $5) and a note of thanks from a woman for help
given during unspecified trouble, | rang O’Grady to
say it must have been for him, the signature on the
note was illegible. O’Grady, as bemused as | was
at being cast as a good Samaritan, advised me to
cash the order and spend the money.

Finally my wife, exasperated by the continual

confusion, rang O’Grady’s wife. After hearing my
wife’s complaint, his wife Florence said, “What about

the trouble we’ve had
such as the Australian
who arrived at our
door: as he couldn’t
find your husband,
he stayed with us
for three nightmarish
weeks”.

My troublesome twin
had his say about
me during a burial
at an lIrish country
graveyard where he
happened to stand
alongside Aiden
Mathews who was
producing my play,
“Randall’s Choice”, for
Irish National Radio.
Mathews told him he was at work on a play by his
namesake who lived in Rome. “That’s the man’,
said long-suffering O’Grady, raising his eyes to the
heavens, “who’s usurped my good name”.

Desmond O’Grady

Intrigued by the fact that they had not met each
other before that day, | sent an email to Australian
O’Grady wondering as to the outcome of their long
awaited “encounter”. Australian O’Grady kindly
complied and this was the recount he sent back:
“As | was visiting friends in Cairo, | asked the editor
of an Australian magazine Good Reading if she
wanted an article on the Alexandria Library. She
did. | took the train to Alexandria to interview Dr.
Mohamed Awad and visit the Library on the day the
Irish Desmond 0’Grady was to be present for the
launch of his book My Alexandria. [ reached the
Library before Dr. Mohamed Awad and Desmond
0’Grady.”

| browsed in the periodicals section while awaiting
them. A young Englishman came to tell me they had
arrived and accompany me to Mohamed Awad’s
office. | expected him to introduce us. However
in the room there was
only Desmond 0’Grady. |
entered the room and made
the startling announcement
“Hullo Desmond. I'm
Desmond 0’Grady.”

He took it well although
perhaps a mite bewildered.
My immediate impression
was that he was mild and
inspired a protective instinct.
A courteous female asked
if we would like a coffee.
Saying coffee destroyed the
liver, Desmond requested
wine but eventually we both
had orange juice. Dr. Awad
arrived, there was laughter
about the doppelganger
effect and photos were
taken of the odd couple.
Dr. Awad said he would find
someone to accompany
me to his exhibition about
old Alexandria on another
floor, then left us to chat.
Desmond told me he
had “put down anchor” in
Kinsale in Cork, the county

from which my great grandfather had sailed as a
mariner to Melbourne in the 1850s.

I mentioned that many years ago | had rung him in
Rome, where we both lived, to offer him the small
sum a woman had sent me because of the help
Desmond 0’Grady had given her at the city’s central
railway station but he had told me to spend the
money as he did not recall helping anyone. Neither
did I. At the Library he said he vaguely recalled the
incident but | was not sure he did.

We chatted on until those who were to accompany
me to the exhibition came to the door. When |
returned after seeing the fine exhibition, Desmond
O’Grady was no longer there. But | had him, with
exaggeratedly red cheeks, in the photographs which
were given to me when | left. | walked along the
seafront which, with its Italianate buildings, recalls
the St.Kilda esplanade in my native Melbourne.

For lunch | went to a Greek restaurant just short of
Saad Zaghloul Square. As it had been established
in the 1930s, while eating a tasty culttlefish | took
out a photograph of the two Desmond 0’Gradys and
asked the aged waiter if he knew the Irish version.
He called the proprietor who said he recognised
Desmond but had not seen him for years.
I felt | had connected with Desmond 0’Grady’s
Alexandria, making it my Alexandria. | then went
to the Metropole/Trianon and the Cecil Hotel to
have a glimpse of that of Constantine Cavafy, E.M.
Forster, Lawrence Durrell and also that of Giuseppe
Ungaretti, F T. Marinetti and Enrico Pea.

The Australian O’Grady is the author of numerous
books including Eat from God’s Hand, A long Way
from Home, Deschooling Kevin Darew, Rafaello!
Rafaello! won the finalist Age Book of the Year
Award, and Dinny Going Down, was translated
into several languages and also anthologized. He
is also the three time winner of the U.S. Catholic
Press Association Award. He has lectured in many
universities including UCLA, Fordham St. Louis
University and the University of Florence. He was
also the Vatican correspondent during and after the
Vatican Council for the National Catholic Reporter.

BIELIOTHECA ALEXANDRINA

MY ALEXANDRIA

FPOEMS AND PROSE

DESMOND O 'GRADY
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Focllon

For 6/8 persons

Ingredients
Rice (a small cup per person)
1/2 kg. squid (calamari)
1/4 kg. clams
1/4 kg. prawns / shrimps
1/4 kg. mussels
1 kg chicken. (cut into small pieces)
1 kg rabbit. (cut into small pieces)
2 onions
2 tomatoes
2 green peppers and 1 red pepper
3 garlic cloves
parsley
olive oll
salt
Saffron (or coloring)

Cook all the ingredients separately, except the prawns, that will be added at
the end. Season the chicken and the rabbit with spices and lemon. Put the
clams in a saucepan with the garlic, olive oil and parsley and cover it. Set on
a high heat (the clams are ready when they open). Cook the squid with some
onion, pepper and a couple of peeled tomatoes.

When everything is ready, put all together in the pan (paella or a plain
casserole). Add a little more oil, the rest of the onion, the peppers and the
rice. Leave it for the oil to impregnate the rice and the sauces of the other
ingredients. After, add water (approx. the same quantity of the rice or a little
more). Add the prawns, salt and the spices. While cooking, adjust the quantity
of water or salt, according to personal taste.

When the rice starts to be cooked, remove it from the fire and cover the
casserole with a towel for 10 to 15 minutes.
Ready to eat. jQue aproveche!



Feb- Apr2007

pagel9

JsaS lia |, AiS a1 ALY Ll

Calls 4 HuSuy) OS5 Al op Jie diaay Caaall Ll V40) Gl AT b plua @il
— gl lalam s A 5 (S50 8 glin) HaiSul aess Lo adl) 585 clgi s ey o)
oalind a8 S5 ) ) adlaty L) alaneS LS OIS a8y 2 paiSuY) s jaiSul
5na L ¢ sasy Aalaa sliad (g )l Aaal (855 S Allaiay A0 gendl) 38 e 4355
oAl il admim aa g o daal) G2 anslud QS a5 e e (55 8 i
A g pde oy o 5l g cle (A 418y ey ple (o (5805 Alpdl) ) 4n sai
p i ALE a5 (Al (e Guldy 4 puay a6 )33 3B 4AS) (ge 3SUG Ledie 5 ¢ )33 Sle (5 s
oyl el 5 23l ) (pe el S5 85 ) s Al Sy Al A L iy Ladey 5 (AT sy
Ll (e z oA o) Alaca 1S U la i salB (e Sad alg sllana aal a3 Laxie
Ji 8 5l 3 e Caabea g gall il S ey g 1S 5 el 5 a3 5 aleny 1S 26
LY aig .z Dall s Calansy) Al aiie ) dpsall Jity ol Leiil (i 53 oLl 3 gl
s Al s el s L) sl e s Sl aan e gl L gle juy clalall e

Al 0 ) sl 21 A

Gs lshd et S Al y §se S il Lebs Bldie 5 355 (e 88N B (B S
D3 padl Gulidly panalils cadl o) ) skl (Jgmd ads 28 Ay jall ¢ e
Caall ale Gaal A Y S 13 e

Aul o il o) ey Wi jh e Dl ga e ol S o508 45 0Y) i b (S g3
ASal 5 cain s any Aadl el WY gy dpal Jl HaiSl dea dpal CailS 5 o Al () 53l
din e peiall A sains el of Ay (Blie Jide agiall o Let 5 aSadl) G ¢ L)
55l a8 sl (K1 Aliall Clasmall (saa) HaSul b o sy b USs JUy 5 4GS
OsSas alac Yl aSa (aid il ) Baiivee (Bl alaeY) Sa e claa )l V40Y e
VATl 5 8ol Yl iy i) 8 ABlae Lliad 8 alac ) aSa (e (g el day 50
3 S0 dadia 3 Bolall iy WS e AV CuSy gl dilaal) el

Bl ele S oa Alandl Cilla JAT (S5 4y Sy

Jiiall s 450 duadl)

L pde ) Lpand Lt A (JSY) (3508 durey sl VAOY 5l 5,58 e g
grals (il @dise 5ol sms A uSuY) fildas pene e Lalal cany Lo oy jldaal)
A ) &y paiCuy) ol a5 pdaa AV ilall e s Jla g )l 7 el 4Sa

Ay aSy) el Aase (35T Cum 3l el o a3 (0 sl Bl OIS
aail) LD gay il U]l (AL gla dda HY) Cua (Lt gadal Al Lalea yiiad il 3l
Aia s g g als el Uil oLl aaSU) aail) G B 2 a5 i) sl
s (53 ped O slles L

idaaa Jlea (o dbae JSE e il 190¢ e b plua @l Ciaaall Liallla
anadall £ 28 ) Cosea il 8 ial Ty (Jiiall (pmline) sy Capan 5 3y ,280Y)
o 5miS5 ¢ Aol i) (e a3 4 ¢ - e gy ¢ 8 ol - A HuSl) o) g dadl
D204 el 5 LA ST 5 pealala (o sllaall J gty S Sl 138 & D 5 a0

4y iSuy) i a adl

(oD e
saia¥) b iy ao)f lia 815 o el G 81 Ciladia o)l (5 sl Gy 11 GualL
Ge e i e Les i diia anal ol dllia 4 aSuY) G Kl g ela gl
e S gl S 2y GLlll a3 A8y L) tpa 5 A e danay 1S 5 )
OF Ia8Y) el a8 g &b pa C\Au Otadles el 2 ganag cwhdﬁ.&d\ saldng

oY) O (aalll 4aal) aal) a8l sa (e Gy 8 O S

Ay by 1 A9 sl
goma O (bl Ada )8 and ol 5 4 Sl ¢ uialall (Al (e iy plial) allas 8
(s Ba sall 0381535 Slaall Cum I dad) 4l W S) )0 Aall 4y and e 1Ay yall
Leial s il s Lea 505 Ly Josall e laliy amy W 2580e 5e8 Jouall 1 Jay
Sl dal sl o5 eanl agrn it Vg cdlall die Lgan s )5 A LA Lgma il 5 cdagy
Ml el Gaaad " )

gokE sas flll a g el ST Al Jonall alay | Ghuall Jan Lies g Cila S
Tle by el 3 U ol iy el s UL e S5 iy )
Cua ddeliall Leda gh cdaadliall 3 yseall b jalic 3 ) sediall calind) 43 ) QAS &_)LJJ\
baen aglsiny Glandll Cad a3l Sleanl LebjUisy (g yral) Candl) Gy alady
Laalilana Gla it AaSas Leial 5 Ly il 5 ecandlly cllaiall clapad) 21 il agd 05
By Leihag Le yug Lol g dnall jpaas o5 JHkall Ay cdlabiall g o] il 5wl dasy
aldl Lo cland) SlA) il pa el Gl i b b AaKl) e
o )5 ddelld claia¥) 13a o Ja Unid () gamg aelal Ga¥) lald cilaii g dda 50
R 1 i ) i) 58 LS 5 Bes B e g 088 G oA p2iSY) oLl ling g 3l

Mlal) e

b&&cﬁhd&ﬁé_"dﬁﬂ\ﬁswi@\" LY c&)wﬁ;ﬂ—q&ﬂk\a%\.ﬂmﬂu\ﬁ
IS oo a5l tlgia Tl & iy of (Siaall g Uil Al oy Al dagay bl 4 dpzadl)

Latauall 8 2 1) L1 43 685 s sal =S g 2l Jal ) Ui jaial day sl oda i) ) o8
By gism OlSay laal) Ladlg o |l Gluse e 4l fla 28l & padll
alill 18 <5 e yeaiall ale D) JYA il e ald Dile Gual e alill Ciia
leaaalll b)) (A taSall saea 5555) (L) tal ) Aand) i S
ALYl (e V) 1B ed ) (bl igans sil) (Jlad) de 1A i) () s
(Pla B esinll Gladdu caeall zie 8y Ol (5SS cdaal 3 e e IS )
48 jaay dpunl yaid Aon juse Aallaay L yall @l Glaal Jl pef G (gsle iy
f ) (L k) AT A8 5K Leasd ) (LS men g2l Jal )l )
e lemse Sy dy () ez daald) (A ca et axiall ae) (RS
£ ) el JU& (5 S0in 5 JanS gt sl plal 5 e i e il LY

lleLall = yas slulall (pa g cLisladl 8 4l culallaall oda & () 59 6030

LS5 A 7 5y Jladl 2o 2ens Lol 8 LSy i Ly ) caaf A3

L)z s i€ 1 el b il canmy A



BIBLIOTHECA ALEXANDRINA

ALEX-MED NEWSLETTER

Bringing the Mediterranean Together

This newsletter hopes to reach a wide public, both locally and internationally. It brings to you
news about Alex-Med and Alexandria, and encourages you to send your contributions. If you
would like to send your views, comments or contribute to topics related to Alexandria and the
Mediterranean please use the contact details below. Regular sections include an “Alexandrian
Artists Corner” where young Alexandrian artists can publish their poetry or display their art; a
gastronomical page to illustrate the diversity and similarity of the Mediterranean cuisine; a page
on an Alexandrian personage and another on an Alexandrian building or neighborhood, and a
page of photography that captures scenes from everyday life in Alexandria. Our mission is to
involve you in our activities and in the making of a new Alexandria — one that honors the past,
respects diversity and rises to the challenges of the 21st century.

Editor: Noran Shafey
Graphics: Amr Gamal & Flora Cavoura
Photography: Abdallah Dawestashy

Forthcoming events

27 September-15 October) Alexandrian Faces exhibition

11-25 November) Workshop: Cosmopolitan Alexandria : What Future for its Heritage

(

(

(15-16 November) Collogue architectes italiens

(22-23 November) Workshop: International Workshop of Museography
(

29November-1 December) The 50th Anniversary of the publication of Lawrence Durrell's Justine

Contact us:

If you want to be added to our mailing list, please fill in the form and either mail or email it to us.
If you would like to send a letter to the Editor or to contribute to the newsletter (either an article
in Arabic, English or French, or a poem) please send it to:

The Alexandria & Mediterranean Research Center, Bibliotheca Alexandrina

Chatby 21526, Alexandria, Egypt.

or

alex.med@bibalex.org
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